
HERREN-ÄRMBANDUHREN mit dem modernen, 28 mm (12" ) flachen Präzisions- 
Ankerwerk J 82/1,17 Steine, stoßgeschützt (DBP.) Zentralsekunde, mit konstanter Gang- 
genauigkeit. 

Gents Wristlet Watches with the modern 28 mm (12"') flat precision lever movement J 82/1, 
17 jewels, shockproof (German patent) centre second with constant exact timekeeping. 

Montres bracelet pour hommes avec mouvement de prScision k ancre bien plat et moderne 
J 82/1, 28 mm (12'"), 17 rubis, antichoc (DBP.) trotteuso centrale, avec prScision constante de 
rSglage. 

Gr. 82 - 17 Jewels, stoßgeschützt • Shockproof • Antichoc 
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82/6005 RP 

Flaches DoublSe-Gehäuse 20 Mikron mit Edelstahlboden, Gehäuse 33 mm Durchmesser. 
Flat gold case 20 Microns with stainless steel back, diameter of case 33 mm. 

Boitier dorS plat 20 Microns avec fond acier inoxidable, diametre du boltier 33 mm 

82/6005 RP Silberblatt mit Goldreliefzahlen und -strichen, Radiumpunkte und -zeiger. 

Silvered dial with gilt raised figures, luminous points and hands. 

Cadran argents avec chiffres dorSs relief, points et aiguilles lumineux. 

82/6006 Silberblatt mit facettierten, vergoldeten Keilstrichen. 
Silvered dial with gilt raised strokes. 

Cadran argents avec chiffres dorSs appliques. 
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82/6007 RP 82/6008 

Flaches Doublee-Gehäuse 20 Mikron mit Edelstahlboden, Gehäuse 33 mm Durchmesser. 

Flat gold plated case 20 Microns with stainless steel back, diameter of case 33 mm. 

Boltier dore plat 20 Microns avec fond acier inoxidable, diametre du boltier 33 mm. 

82/6007 RP Zweifarbiges Silberblatt mit Goldreliefzahlen und -keilstrichen, Radiumpunkte 
und -zeiger. 
Two-coloured silvered dial with gilt raised figures, luminous points and hands. 

Cadran argents bicolore avec chiffres dorSs relief, points et aiguilles lumineux. 

82/6008 Silberblatt mit facettierten, vergoldeten Keilstrichen. 
Silvered dial with gilt raised strokes. 

Cadran argents avec chiffres dores appliquSs. 

13 


